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OTHER PIECES; 
Performed by the ACADEMY of 
ANCIENT MUSIC, 


On Durſday, May 5, 1757. 


LONDON: 
Printed in the Year M.DCC. LVII. 
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PAR T the Firſt. 
I. MO TE T for four Voices. 
Part of the VIIth Chapter of Job. 


Orlando di Laſſo. 


Parce mihi, Domine, Let me alone, O Lord, 
nihil enim ſunt dies mei. for my Days are Vanity. 


Quid eft homo, quia What is man, that thou 
magnifcaseum ? aut quid fhouldſt magnify bim? and 
apponis erga eum cor at thou ſhouldſt ſet thine 
tuum? Heart upon him? 


Viſitas eum diluculo, And that thou ſhouldſ? vi- 
et ſubitd probas illum ? /t him every Morning, and 
try him every Moment? 


Uſquequo non parcis lot long wilt thou not 

mihi, nec demittis me, ut depart from me, nor let me 

glutiam ſalivam meam? alone, ill I ſwallow down 
SER my Spittle ? 
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i ILMOTET for four Voices with In- 


ftruments. 
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Signior Lotti. 
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Altus ſolus. Counter-Tenor Solo. 
Confitebor tibi, Domi- Iwill praiſe thee, O Lord, 
ne, in toto corde meo, with my whole heart, 
Chorus. Chorus. 
In concilio juſtorum & In the aſſembly of the up- 
congregatione. right and in the congregation. 


Magna opera Domini The Works of the Lord 
* O * P 
exquiſita in omnes volun- are great, ſought out of 


tates ejus. all them that have Plea- 
| tha: ſure therein. 
Cantus ſolus. Treble Solo. 
Confeſſio & magnifi- His work is worthy to be 


centia opus ejus, & juſti- praiſed and had in honour, 
tia ejus manet in ſæcu- and his Righteouſneſs en- 
lum ſæculi. dureth for ever. 


Altus, Tenor & Baſſus. Counter Tenor, Tenor and 
Baſs. 


6 Memoriam fecit mira- T he merciful and gracious 
14 bilium ſuorum miſericors Lord hath ſo done bis mar- 
: & miſerator Dominus; wvellous Works, that they 
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eſcam dedit timentibus 
ſe. 


Altus ſolus. 


Memor erit in ſæcu— 
lum teſtamenti ſui ; vir- 
tutem operum ſuorum 
annunciabit populo ſuo: 


Baſſus Solus. 


Ut det illis hæredita- 


tatem gentium. 


Opera manuum eus 
veritas et judicium. 


Tenor Solus. 
Fidelia omnia mandata 
ejus, confirmata in ſæcu- 


lum ſæculi, facta in veri- 
tate & equitate. 


Cantus Solus. 


Redemptionem miſit 
populo ſuo; mandavit in 
æternum teſtamentum 
ſuum. 


. 


Sanctum & terribile 
nomen ejus: initium ſa- 
pientiæ timor Domini. 


A 
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ought to be had in remem- 
brance : he hath given Meat 
unto them that fear him. 


Counter-Tenor Solo. 


He fhall ever be mindful! 
of his covenant; he ſhall 


ſhew his people the power 


of his Works 3 


Baſs Solo. 
That he may give them 
the heritage of the heathen. 
The works of his hands 
are verity and judgment. 


Tenor Solo, 


All his commandments are 
true: they ſtand faſt for 


ever and ever, and are done 
in truth and equity. 


Treble Solo. 


He ſent Redemption unto 
his people: he hath com- 
manded his covenant for 


ever, 
Chorus. 

Holy and reverend is his 

name: the fear of the 


Lord is the beginning of 


8 8 
Cantus 


Cantus & Baſſus. 


Intellectus bonus om- 
nibus facientibus eum: 
laudatio ejus manet in 
ſæculum ſæculi. 


Altus & Tencr. 


Gloria Patri & filio & 
Spiritui Sancto. 


Altus Solo. 


Sicut erat in principio 
& nunc & ſemper, 


Chorus. 


Et in ſæcula ſæculo- 
rum. Amen. 


Treble and Baſs. 


A good underſtanding 
have all they that do there- 
after : the praiſe of it en- 
dureth for ever. 


Counter Tenor and Tenor. 


Glory be to the Father, 
and to the Son, and to the 
Holy Ghoſt. 


Counter-Tenor Solo. 
As it was in the begin- 
ning, is now and ever ſhall 


be, 
« horus. | 


IWorld without end. Amen. 
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PAR T the Second, 
I. MOTET for four Voices. 


Beatus vir, qui non abi- 


it in conſilio impiorum, 
et in via peccatorum non 
ſtetit, et in cathedra pe- 
ſtilentiæ non ſedit. 


Sed in lege Domini 
voluntas ejus; et in lege 
ejus meditabitur die ac 
nocte. 


Et erit tanquam lig- 


num quod plantatum eſt 
ſecus decurſus aquarum : 
quod fructum ſuum dabit 
in tempore ſuo. 


Et folium ejus non de- 
fluet; et omnia quæcun- 


gue faciet proſperabuntur. 
| al. 1, | 1, 2, 35 4. 


Dr. Pepuſch. 
Bleſſed is the man that 


hath not walked in the 


counſel of the ungodly, nor 


ſtocd in the way of finners 


and bath not ſat in the ſeat 
of the ſcornful. | 


But his delight is in the 


law of the Lord; and in 
his law will be exerciſe him- 


ſelf day and night. 


And be ſpall be like” a 
tree planted by the water- 


de; that «will bring forth 


his fruit in due ſeaſon, 


His leaf alſo ſhall not 


wither ; and look, whatſo- 


fſoever he doeth, it ſhall 
proſper. 


II. ANTHEM 
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II. ANTHEM for four Voices with 


T1 nftruments. 


Part of the LXXXIX7h Pſalm, 


G. F. Handel. 
Sylo and Chorus. | 


My ſong ſhall be alway of the loving-kindneſs 
of ho Lord: with my mouth will I ever be ſhew- 
ing thy truth, from one generation to another. 
(Chorus.) The heavens ſhall praiſe thy wond'rous 
works: and thy truth in the congregation of the 
ſaints. 


Recitative, accompanied. 
For who is he among the clouds, that ſhall be 


compared unto the Lord? and what is he among 
the Gods, that ſhall be like unto the Lord? 


Solo; 


God is very greatly to be feared in the counſel 
of the ſaints; and to be had in reverence of all 


them that are round about him: O Lord God of 
| hoſts, who is like unto thee? Thy truth, moſt 


mighty Lord, is on every ſide. 


Chorus. 


[9 


Chorus. 


Righteouſneſs and equity are the habitation of 
thy ſeat: mercy and truth ſhall go before thy 
FROE; | 8 


Solo. 
Bleſſed is the people, O Lord, that can rejoice 


in thee: they ſhall walk in the light of. thy 
countenance. 


Chorus. 


Thou art the glory of their ſtrength. Halleliſab. 
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PAR T the Third. 
I. ANTHEM for four Voices. 
Part of the CVIth P/alm. 


Henry Purcell. 
Verſe and Chorus. 


O give thanks unto the Lord, for he is gracious : 
and his mercy endureth for ever, 


Verſe, Counter-Tenor and Baſs. 


Who can expreſs the noble acts of the Lord, or 
ſhew forth all his praiſe ? 


Verfe, Four Voices, 


Remember me, O Lord, according to the favour 
that thou beareſt unto thy people : O viſit me with 


thy ſalvation. 


Chorus. 
O viſit me with thy ſalvation. 


Solo, Counter-Tenor. 
That I may ſce the felicity of thy choſen ; and 
rejoice in the gladneſs of 7 people, and give thanks 
with thine inheritance, 


Verſe, Four Pole 


Bleſſed be the Lord God of Iſrael, from everlaſt- 
ing, and world without end: and let all the people 


ſay, Amen, (Charus) Amen. 
Il. MOTET 
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II. MO TE T for four Voices with 


Inflruments, 


Chorus. 
Gloria in excelſis Deo: 


Et in terra pax homi- 
nibus bone voluntatis. 


Canti Duo. 


Laudamus te, benedi- 
cimus te, adoramus te, 
glorificamus te. 


Tenor Solus. 
Gratias agimus tibi, 
propter magnam gloriam 
tuam. 


_ Choras. 


Domine Deus, Rex cœ- 
leſtis, Deus Pater omni- 
potens; 


Domine Fili unigenite, 
Jeſu Chriſte: 


Baſſus Solus. 


Domine Deus, Agnus 
Dei, Filius Patris, 


Qui tollis peccata mun- 


di, | 
Miſerere nobis: 


Signor Negri. 
Chorus. 
Glory be to God on high: 


And in earth peace, good- 
will towards men. 


Two Trebles. 


We praiſe thee, Te bleſs 
thee, we worſhip thee, we 
glorify thee. 


Tenor Solo. 
We give thanks to thee, 
for thy great glory. e 


Chorus. 


O Lord God, heavenly 
King, God the Father al- 
mighty ;; 


O Lord, the only-begotten 
Son, Jeſus Chriſt : 


Bats Solo. 
O Lord God, Lamb of 
God, Son of the Father, 


Chorus. 
That takeſs away the 
fins of the World, 
Have mercy upon us : 
Qui 
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Qui tollis peccata mun- 


I, 


Suſcipe deprecationem 
noſtram : 


Tenor Solus. 


Qui ſedes ad dexteram 
Patris, 


Miſerere nobis. 


wk Chorus. 


uoniam tu ſolus ſanc- 
tus, tu ſolus Dominus, 


tu ſolus altiſſimus, Jeſu 
Chriſte, 


Cum Sancto Spiritu in 


gloria Dei Patris. Amen. 


Thou that takeſt away 
the ſins of the world, 


Recerve our prayer : 


Tenor Solo. 


Thou that fitteſt at the 
right hand of God the Father, 


Have mercy upon Us. 


Chorus. 


For thou only art holy, 
thou only art the Lord, thou 
thou only art moſt high, O 
Chriſt, 

With the Holy Ghoſt, in 
the Glory of God the Father, 


Amen. 


III. CANON. 


Non nobis, Domine, 
non nobis; fed nomini tuo 
da gloriam. P/al. cxv. 1. 


William Bird. 

Not unto us, O Lord, 
not unto us, but unte thy 
name give the praiſe, 
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